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 TONG CONG TV CO PHAN DIA  Oc  SAl GON CQNG HOA xA HQI CHU NGIIIA VLT NAM 
DOe 1p - Ttr do - H.nh phüc 

So/No:  d5/TB-TCNV TP. Ho C'hI Minh, ngày 27 tháng 07 nàm 2026 
Ho Chi Minh City, July 27",2026 

CONG BO THÔNG TIN 24H 
24H INFORMATION DISCLOSURE 

Kinh güi/ To:  - Uy ban Chtrng khoán Nba ntró'c 
State Securities Commission 

- S& Giao djch Chi.rng khoán TP.Hô ChI Mmli 
Ho ('hi Minh Stock Exchange 

Ten T chcrc phát hành: CONG TY cO PHAN TONG CONG TY cO PHAN DIA Oc 
SAl GON. 
Name of Organization: SAIGON REAL ESTATE GROUP JOINT STOCK COMPANY. 
Ma chirng khoán/ Securities code: SGR. 

Dja chm tril so chInh: 63-65 Diên Biên Phü, PhxOng Gia Djnh, TP.H Chi Minh. 

Address of Head office: 63-65 Dien Bien Phu Street, Gia Dinh Ward, Ho Chi Minh City. 

Din thotV Tel.: (028) 38 405 549/38 405 550 

Ngtthi thirc hin CBTT/ Submitted by: Ong/ Mr. Phm DInh Thanh Chirc vi/ Position: 
Phó Tong Giám dc TT, Ngirô'i dirçrc UQ CBTT /Standing Deputy General Director, 
Authorized party to disclose information. 

- Ni dung cong b6 thông tin: Nghj quyt S6 1 1/2026/NQ-HDQT k ngày 27/07/2026. 
- Contents of information disclosure: BOD's Resolution No. 11/2026/NQ-HDQT 

signed on July 2 7th  2026. 

Thông tin nay da dirçic cong b6 trên trang thông tin din tO cüa Cong ty t?i  thrOng dn 
www.saigonres.com.vn. 

This information was posted on the Company 's webs ite, as in the link 
www.saigonres.com.vn. 

ChUng tôi xin cam kt các thông tin cong b6 trên day là dung sir that  và hoàn toàn chj U 

trách nhim truOc pháp 1ut ye ni dung các thông tin dà cong bô. 

We hereby cert5i that the information provided is true and correct and we bear the full 
responsibility to the law. 

Noi nhân/ Recipients:  
- Nhtr trên/ As above 
- Liru P.TCN V/Archive: TCNV Dept. 

TONG CONG TY CO P1-IAN DIA OC SAl GON 
QMU Cao c 63-65 D4n Bién Phii. Phithng GAo Djnh. TPHCM 

 h.iw. .sa,go,ncc.,m.rn Din ihcçzi: (028) 3840 5550 
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CQNG HOA xA HO! CHU NGHIA VIET NAM 
Dc 1Ip - Trdo -Hgnhphác 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom — Happiness  

Thành pM H Oil Minh, ngày 2 tháng 7 nàm 2026 
HCM City, July, 2026 

CONG TY CO PHAN TONG CONG 
TY CO PHAN DIA Oc SAl GON 

SAIGON REAL ESTATE GROUP 
JOINT STOCK COMPANY 

S6/No :.fl./20261NQ-HDQT 

NGH! QUYET HQI DONG QUAN TR CONG TV cO PHAN 
TONG CONG TV cO PHAN D4A OC SAI GON 

RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF DIRECTORS OF 
SAIGON REAL ESTATE GROUP JOINT STOCK COMPANY 

C'än cii' Lut Doanh nghiep S6 59/2020/QHJ4 ngày 17/6/2020,' 

Pursuant to the Law on Enterprise No. 59/2020/QHJ4 dated June 1 7th,  2020; 

C'án c& Dthu l Cong ty C6 phdn T6ng Cong ty Cd phdn Dja dc Sài GOn,' 

Pursuant to the Charter of Saigon Real Estate Group Joint Stock Company; 

Can c& Biên ban hQp Hi d3ng quán trj s6.4/2026/BB-HDQT ngàyJ../7/2026. 

Pursuant to the Minutes of/he Board qf Directors Meeting No. Jo/2026./BB-HDQT 

dated July E,2026. 

QUYET NGHI 
RESOL VE 

Diu 1: Thông qua vic üy quyn cho ông Phm Thu - Chü tch HDQT thtrc hin môt 
s6 ni dung thuc thm quyn cüa HDQT theo diu I cüa Tng Cong ty, ciii th nhu 

sau: 

Article 1: Approval of the authorization of Mr. Phain TI,,, - Chairman of/he Board of 

Directors - to exercise certain powers the Board of Directors in accordance with tile 
Charter of Saigonres Group, as follows: 

1. INi dung üv quyên: 

Scope of authorization: 

a) Quyt djnh vic vay nq và thirc hin các khoàn th chAp, bâo dam, bão 1nh, bi 
thithng cüa Tang Cong ty; CAp các khoàn vay hoc bão länh cho th chirc cO lien 

quan cüa thành viên Hi dng quán trj, thành viën Ban kim soát, Tang Giám 

d6c, ngthi quãn khác ma Tang Cong ty và t chrc dO là các cong ty trong 

cüng Group hoc CC Cong ty hot dng theo mô hInh cong ty mc - cong ty con. 

To decide on borrowings and the provision of mortgages, security interests, 
guarantees and indemnities by Saigonres Group, and to grant loans or 

guarantees to organizations related to members of the Board of Directors, 



members of the Board of Supervisors, the General Dfrector, or other managers, 
where Saigonres Group and such organizations are companies within the same 
group or operate under a parent company - subsidiary structure. 

b) Quyt djnh k k&, sra di, b sung, chAm dtrt, thay th và t chirc thirc hin cac 

giao djch, hcip dng gifla T6ng Cong ty vâi nguOri Co lien quan, bao gm nht.rng 
khOng giâi han a hqp dng vay, cho vay, bâo lãnh, cAm C6, th chip tài san, mua 
bàn tài san, mua bàn hang hOa, thue, cho thué tài san, thi công, t6ng thAu, giao 

nhn thAu xây thp, giao khoán ni b, djch viii, tlx vn và các giao djch khác vài 

các d6i tuqng sau: 

To decide on the execution, amendment, supplementation, termination, 
replacement and implementation of transactions and contracts between 

Saigonres Group and its related persons, including but not limited to loan 
agreements, lending agreements, guarantee agreements, pledges, mortgages, 

asset purchase and sale agreements, goods sale and purchase agreements, lease 
agreements, construction contracts, EPC contracts, construction procurement 
contracts, internal contracting arrangements, service agreements, consultancy 

agreements, and other transactions with the following parties. 

• Cong ty con, cong ty lien kt; 

Subsidiaries and affiliated companies; 

• c6 dOng, ngi.r1i dai  din theo üy quyn cüa c6 dông là t6 chrc sa hOu trén 1 O°/o tng 

s6 c6 phAn ph6 thông cüa T6ng Cong ty và ngi.rai cO lien quan cüa hQ; 

Shareholders and authorized representatives of institutional shareholders holding 

more than 10% of the total ordinary shares of Saigonres Group, and their related 

persons; 

• Ngi.thi nOi  b và ngt.rai Co lien quan cüa ngui nOi bO; 

Internal persons and their related persons; 

• Các t6 chirc, cá nhân khác cO lien quan dn T6ng Cong ty 

Other organizations and individuals related to Saigonres Group. 

2. Fl i ii in ire ii y q uy Cu: 

A ,,t/,orization limits 

a. D6i vâi các nOi  dung quy djnh tai  dim a khoãn 1 Diu nay, han  mire t6i da d61 

v6i m& t6 chire, cá nhân không vugt qua 100 t' d6ng; và t6ng han  mire  tai  mi 

thai dim khOng vi.rt qua 60% v6n chü sâ hüu cüa T6ng Cong ty theo báo cáo 
tài chInh gAn nhAt dà duqc kim toán hoc soát xét. 

For the matters specfIed in Point a. ('iquse 1 of this Article, the maximum 
authorization limit for each organization or individual shall not exceed VND 
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100 billion, and the aggregate outstanding authorization limit at any given time 
shall not exceed 60% of the equity of Saigonres Group as stated in the most 

recent audited or reviewed fInancial statements 

b. D6i vâi các giao djch, hqp dng quy djnh ti dim b khoãn 1 Diu nay, giá tr 
m6i giao djch, hqp dng phãi nhO hun 35% tng giá trl tài san cüa Tng Cong 

ty ghi nhn trén báo cáo tài chInh gn nht. 

For the transactions and contracts specified in Point b, Clause 1 of this Article, 
the value ofeach transaction or contract must be less than 35% ofthe total assets 
ofSaigonres Group as recorded in its most recent financial statements. 

3. Thôi hin üy quyn: Ni dung ày quyn nêu trên có hiu 1rc dn h& nhim k)' 

2026-2030 cüa Hi dong quãn trj. 

Term of authorization: The above authorization shall remain effective unti 

expiry oft/ic 2026-2030 term of the Board of Directors. 
31Y 

4. Nguyen täc: Vic thrc hin ni dung ày quyên nêu trén luôn theo nguyen 
dam bão quyn vâ 1i Ich hqp pháp cUa Tng Cong ty, tuân thu dung vâ 

các quy djnh pháp 1ut và Diu 1 T6ng Cong ty. 

Principle of implementation: The authorized powers shall be exercised in a 

manner that safeguards the lanful rights and interests of Saigonres Group and 

complies fully with applicable laws and the Charter of Saigonres Group. 

Diéu 2: Diêu khoan thi hãnh 

Article 2: Implementation clauses 

Nghj quy& nay có hiu 1rc tir ngày k2. Hi dng quãn trj, Ban Tng Giám dc 

Tng Cong ty, các don vj vâ cá nhân cO 1in quan can cr Nghj quy& thi hành./. 

This resolution shall be effective from the date ofsigning. The Board ofDfrectors. 

the Board of General Directors, and relevant units and individuals are required to 

execute the task in accorrdance with this Resolution.t 

Ncri nhân:  
Recipients: 

- Nhw Diu 2; 
AsperArticle 2; 
- Lztu BPC. 
Filed at the Legal 
Department. 

TM. HQI DONG QUAN TRIJ 
ON BEHALF OF THE BOARD OF DI ECTORS 

CHU TICH 

MAN 
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